	SR 
	Mittwoch, 4. Juni 2025, 08:15 - 13:00
	
	
	Woche: 1

	CE 
	Mercredi, 4 juin 2025, 08h15 - 13h00
	
	
	Semaine : 1

	CS 
	Mercoledì, 4 giugno 2025, 08.15 - 13.00
	
	
	Settimana: 1

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	25.002
	sn
	DE
FR
IT
	BRG. Geschäftsbericht 2024 des Bundesgerichtes
OCF. Rapport de gestion 2024 du Tribunal fédéral
OCF. Rapporto del Tribunale federale 2024
	
	


	GPK
CdG
CdG
	Bger
TF
TF
	Binder
	
	 
	

	
	23.049
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Tabakproduktegesetz (TabPG). Teilrevision
OCF. Loi sur les produits du tabac (LPTab). Révision partielle
OCF. Legge sui prodotti del tabacco (LPTab). Revisione parziale
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Bischof
	
	 
	

	
	24.070
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Ergänzungsleistungen zur AHV/IV (Leistungen für Hilfe und Betreuung zu Hause). Änderung
OCF. Loi fédérale sur les prestations complémentaires à l’AVS/AI ( Prestations d'aide et d'assistance à domicile). Modification
OCF. Legge federale sulle prestazioni complementari all’AVS/AI (Prestazioni di aiuto e assistenza a domicilio). Modifica
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Bischof
	
	 
	

	
	24.074
	n
	DE
FR
IT
	BRG. UVG (Finanzierung der Stiftung Entschädigungsfonds für Asbestopfer). Änderung
OCF. LAA (Financement de la Fondation Fonds d'indemnisation pour les victimes de l'amiante). Modification
OCF. LAINF (Finanziamento della fondazione Fondo per le vittime dell’amianto). Modifica
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Müller Damian
	
	 
	

	
	24.037
	s
	DE
FR
IT
	BRG. KVG (Tarife der Analysenliste). Änderung
OCF. LAMal (tarifs de la liste des analyses). Modification
OCF. LAMal (tariffe dell’elenco delle analisi). Modifica
	
	Nichteintreten
Refus d’entrer en matière
Non entrata in materia
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Maillard Pierre-Yves
	
	 
	

	
	25.3006
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-N. Neubeurteilung von IV-Leistungsentscheiden bei von der EKQMB festgestellten gravierenden Mängeln bei der Begutachtung
Mo. CSSS-N. Réexamen des décisions d’octroi de prestations de l’AI en cas de graves insuffisances constatées par la Coqem dans les expertises
Mo. CSSS-N. Riesame di decisioni concernenti le prestazioni AI in caso di gravi lacune riscontrate nelle perizie dalla COQPM
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Graf Maya
	
	 
	

	
	25.3421
	s
	DE
FR
IT
	Mo. UREK-S. PFAS-Grenzwerte unter Berücksichtigung der Auswirkungen, insbesondere für die Landwirtschaft oder die Wasserversorger sachgerecht festlegen und Massnahmen zur Unterstützung der Landwirtschaft einleiten
Mo. CEATE-E. Fixer des valeurs limites pertinentes pour les PFAS en tenant compte des conséquences pour l'agriculture et les distributeurs d'eau et introduire des mesures de soutien à l'agriculture
Mo. CAPTE-S. Stabilire in modo adeguato i valori limite delle PFAS tenendo conto delle ripercussioni, in particolare sull'agricoltura o sui fornitori di acqua, e avviare misure di sostegno all'agricoltura
	
	


	UREK
CEATE
CAPTE
	EDI
DFI
DFI
	Würth
	
	Crevoisier Crelier 
	

	
	24.3984
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wandfluh. Blauzungenkrankheit
Mo. Wandfluh. Maladie de la langue bleue
Mo. Wandfluh. Malattia della lingua blu
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Stark
	
	 
	

	
	22.3728
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Müller Leo. Afrikanische Schweinepest. Schlachtbetriebe und damit die Versorgungssicherheit gefährden?
Mo. Müller Leo. Peste porcine africaine. Une menace pour les abattoirs et la sécurité de l’approvisionnement?
Mo. Müller Leo. Peste suina africana. Un pericolo per l'esistenza di macelli e quindi per la sicurezza dell'approvvigionamento?
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Stark
	
	 
	

	
	22.4199
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Sollberger. Anpassung der Bauarbeitenverordnung hinsichtlich der Notwendigkeit zur Einreichung eines Gesundheits- und Sicherheitsschutzkonzeptes
Mo. Sollberger. Ordonnance sur les travaux de construction. Adapter à la pratique la nécessité de soumettre un plan de sécurité et de protection de la santé
Mo. Sollberger. Modifica dell'ordinanza sui lavori di costruzione riguardo alla necessità di presentare un piano di sicurezza e di protezione della salute
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Ettlin Erich
	
	 
	

	
	23.3109
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Clivaz Christophe. Für ein Verbot von elektronischen Einwegzigaretten (Puff Bars)
Mo. Clivaz Christophe. Pour une interdiction des cigarettes électroniques à usage unique (puffs)
Mo. Clivaz Christophe. Vietare le sigarette elettroniche monouso
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Wasserfallen Flavia
	
	 
	

	
	24.3226
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Hurni. Für nationale Zentren zur unabhängigen medizinischen Begutachtung
Mo. Hurni. Pour des centres nationaux d'expertises médicales indépendantes
Mo. Hurni. Per centri peritali nazionali indipendenti
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Müller Damian
	
	 
	

	
	22.4505
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Müller-Altermatt. Datenlage zur Umsetzung der Kinderrechte verbessern
Mo. Müller-Altermatt. Améliorer les données relatives à la mise en œuvre des droits de l'enfant
Mo. Müller-Altermatt. Migliorare i dati sull'attuazione dei diritti dei minori
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Mühlemann
	
	Wasserfallen Flavia 
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	23.4191
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Funiciello. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Funiciello. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Funiciello. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Chassot
	
	 
	

	
	23.4192
	n
	DE
FR
IT
	Mo. (Studer) Gugger. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. (Studer) Gugger. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. (Studer) Gugger. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Chassot
	
	 
	

	
	23.4193
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Gysin Greta. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Gysin Greta. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Gysin Greta. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Chassot
	
	 
	

	
	23.4194
	n
	DE
FR
IT
	Mo. von Falkenstein. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. von Falkenstein. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. von Falkenstein. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Chassot
	
	 
	

	
	23.4195
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wismer Priska. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Wismer Priska. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Wismer Priska. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Chassot
	
	 
	

	
	23.4196
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Bertschy. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten
Mo. Bertschy. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes
Mo. Bertschy. Piani di protezione per prevenire gli abusi in organizzazioni che lavorano con bambini e giovani
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Chassot
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